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튜닝을 실시하기 전에 모든 연결 상태가 올바르고 안전한지 
확인하십시오.  

일반적으로 스피커를 벽에서 멀리 떼어 놓을수록 저음이 
감소됩니다. 스피커 뒤쪽에 공간을 확보해야만 깊이 있는 
음장감을 얻을 수 있습니다. 반대로 말하면 스피커를 벽에 
가까이 설치하면 저음이 증가합니다. 벽과의 거리를 변경하지 
않고 저음 양을 줄이고 싶다면 스피커의 베이스 포트에 폼 
플러그를, 저음 양을 약간만 줄이려면 베이스 포트에 폼 링을 
삽입해 보십시오. (위 그림)

혹시 저역 주파수가 고르지 않다고 느껴지면 이는 리스닝 룸의 
공진 모드 때문일 가능성이 있습니다. 스피커의 위치 또는 
감상 위치가 조금만 바뀌어도 이러한 공진의 영향이 개선될 수 
있습니다. 감상 위치를 이동하거나 스피커를 다른 벽 쪽으로 
옮겨 보십시오. 

다른 대안이 없을 경우, 제공된 폼 플러그를 사용하여 저주파 
성능을 조절할 수 있습니다. 폼 플러그는 내부, 외부 두 개의 
파트로 구성되어 있으며 구경이 큰 외부 파트나 내외부 파트를 
함께 사용는 방법으로 미세 튜닝이 가능합니다. 직경이 큰 외부 
폼 링만을 사용하면 폼 플러그로 완전히 막았을 때 보다 저역이 
덜 감쇠합니다.

플로어 스탠드를 사용할 경우 바닥에 단단히 고정되어 있는지 
확인하십시오. 바닥이 고르지 않으면 카펫 피어싱 스파이크를 
사용하여 조정하십시오. FS-700 S2 스탠드를 사용할 경우 
최고의 안정성과 성능을 얻기 위해 하중을 증가시킬 것을 
권장합니다. 스탠드 필라 안에 모래와 같은 소재로 가능한 한 
충분히 채우십시오.

4. 미세 튜닝
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캐비닛 표면은 먼지만 닦으면 됩니다. 에어로졸이나 클리너를 
사용할 경우에는 먼저 캐비닛에서 그릴을 조심스럽게 
분리하십시오. 스프레이는 캐비닛에 직접 뿌리지 말고 
부드러운 천에 뿌려 사용하십시오. 클리너가 스피커 표면에 
손상을 주지 않는지 먼저 국부 테스트를 통해 확인하십시오. 
연마성이 있거나 산, 알칼리, 항균제를 함유한 제품은 사용하지 
마십시오. 그릴은 캐비닛에서 분리한 상태에서 일반 옷솔로 
청소하십시오. 청소할 때에는 손상될 위험이 있으므로 드라이브 
유닛, 특히 트위터를 건드리지 않도록 각별히 주의하십시오.  

리얼 우드 비니어는 오랜 시간 동안 색상 변화를 최소화하기 
위해 자외선 차단 락커로 처리합니다. 그럼에도 불구하고 모든 
자연 소재처럼 비니어도 어느 정도 색상이 변화될 수 있습니다. 
색상 차이가 나게 되면 비니어 표면 전체를 노출시켜 색상이 
같아질 때까지 고르게 햇빛을 쬐면 없어집니다. 이 과정은 수일 
또는 수주가 걸릴 수도 있으나 자외선 램프를 적절히 사용하면 
기간을 단축시킬 수 있습니다. 우드 비니어가 갈라지거나 
트는 것을 방지하기 위해 라디에이터나 온풍기와 같이 열이 
발생되는 기기 근처에는 설치하지 마십시오.

스피커의 성능은 초기 사용 기간 동안 미소하게 변화됩니다.  
스피커를 차가운 곳에서 보관한 경우에는 드라이브 유닛의 
댐핑재 및 서스펜션이 본래의 기계적 특성을 정상적으로 
회복하기까지 일정 시간이 소요됩니다.  또한 드라이브 유닛 
서스펜션도 처음 한 시간만 사용하면 부드러워집니다. 스피커가 
본래의 성능을 회복하기까지 필요한 시간은 보관 조건이나 
사용 상태 등에 따라 다릅니다. 스피커가 온도 영향을 받지 
않고 안정되기까지는 최소 1주일이 걸리며, 기계적 부품들은 
평균 15시간 정도 사용한 후에야 본래의 디자인 특성을 얻을 
수 있습니다. 
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